Додаток 5
до тендерної документації

код ДК 021:2015: 48920000-3: Пакети програмного забезпечення для автоматизації офісу
[bookmark: _Hlk92812198]«Послуга надання ліцензій на право користування офісним програмним забезпеченням Microsoft Office 365 Бізнес Стандарт»

ПРОЄКТ ДОГОВОРУ*

ДОГОВІР № _______

	м. Київ
	                            «__» ____________ 2023 р.



НАЦІОНАЛЬНИЙ ФОНД ДОСЛІДЖЕНЬ УКРАЇНИ (надалі – «Замовник»), в особі ______________________________________________________________________________________, який діє на підставі ______________________________________________________ з однієї сторони та ______________________________________________________________________, в особі _____________________________________________________, що діє на підставі ____________ (надалі за текстом – «Виконавець»), з іншого боку, надалі за текстом разом іменуються «Сторони», а кожна окремо – «Сторона», уклали цей Договір (надалі разом з усіма додатками та /або додатковими угодами до нього – «Договір») про наступне:
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. [bookmark: _Hlk92892877]Виконавець зобов’язується надати послугу щодо надання Замовнику ліцензії на право користування офісним програмним забезпеченням Microsoft Office 365 Бізнес Стандарт (60 ліцензій) (надалі - «Послуга») згідно з кодом ДК 021:2015: 48920000-3: Пакети програмного забезпечення для автоматизації офісу (надалі за текстом – «Програмна продукція»), на встановлений відповідно Договору строк, а Замовник зобов’язується прийняти Послуги та оплатити їх у порядку та на умовах, визначених у цьому Договорі.
1.2. Найменування, кількість і ціна Послуг наведені у Специфікації, (Додаток 1 до Договору), що є невід’ємною частиною цього Договору.
1.3. [bookmark: _Hlk92889475]Сторони погодили, що ліцензії на право користування програмною продукції Microsoft Office 365 Бізнес Стандарт (надалі за текстом – «Програмна продукція»), які надаються в рамках надання Послуг за цим Договором, включають наступні програми: Office Online, Office Offline, Microsoft Outlook, Microsoft Word, Microsoft Excel, Microsoft PowerPoint, Microsoft Access, Microsoft Publisher та служби (Exchange (50 ГБ для 1 користувача), OneDrive (1 ТБ для 1 користувача), SharePoint, Teams, Planner, Forms,  Microsoft Bookings, Lists.
1.4. Строк дії ліцензій – 12 місяців з моменту активації у будь-який зручний для Замовника час та в залежності від його потреб шляхом активації відповідної Програмної продукції, отриманої від Виконавця, за допомогою облікового запису Microsoft, на офіційному сайті Microsoft.
1.5. Укладаючи цей Договір, Замовник повністю погоджується та приймає клієнтську угоду Microsoft, що враховує обов'язкові умови використання Програмної продукції в сфері захисту об'єктів інтелектуального права та є невиключною ліцензією для Замовника, як кінцевого користувача, та яка розміщена на сайті компанії Microsoft за адресою: https://www.microsoft.com/licensing/docs/customeragreement (надалі - «клієнтська угода»), умови якої є обов'язкові для Замовника, та Замовник зобов'язується її виконувати належним чином.
1.6. [bookmark: _gjdgxs]3 урахуванням умов клієнтської угоди Замовник має право інсталювати та використовувати обрану Програмну продукцію за їх функціональним призначенням, отримувати послуги он-лайн підтримки (надалі - «Доступ») і використовувати онлайнові служби Microsoft, що пропонуються до конкретно обраної Програмної продукції, та доступні через портал за обраною невиключною ліцензією. Погодження клієнтської угоди, шляхом приєднання, здійснюється Замовником в електронному вигляді після укладання зазначеного Договору, в рамках якого Виконавець забезпечує Доступ з метою використання Замовником функціоналу обраної Програмної продукції.
1.7. Для організації Доступу Замовника до обраної Програмної продукції Виконавець на основі Запиту на авторизацію (Додаток 2 до Договору), що є невід’ємною частиною цього Договору, створює облікові записи для організації та он-лайн підтримки доступу до обраної Програмної продукції в межах сфери свого контролю та забезпечує вирішення проблем із організацією доступу до обраної Програмної продукції.
1.8. Після укладання Договору, приймання клієнтської угоди, в т.ч. здійснення обов'язкових дій, що погоджені Сторонами в Договорі, Замовник набуває право використання обраної Програмної продукції, включаючи право інсталювати та право їх використання за функціональним призначенням. Проте, у будь-якому разі, таке право набувається не раніше дати приймання клієнтської угоди між Microsoft і Замовником; обсяг і строк прав щодо обраної Програмної продукції в межах даного Договору не може бути більшим/іншим, ніж визначено у прийнятій Замовником клієнтській угоді, при цьому у випадку розбіжностей, умови клієнтської угоди, в т.ч. в сфері інтелектуального права (ліцензійні застереження), матимуть переважну силу щодо положень цього Договору.
1.9. Цей Договір не передає та не надає Замовнику права власності на обрану Програмну продукцію (а саме, не передає виключних майнових прав інтелектуальної власності), а також на його оформлення, дизайн, його відмінні ознаки, а також інші елементи (об'єкти) в його змісті.
1.10.  Виконавець гарантує, що він має всі права, передбачені законодавством, для надання Послуг за цим Договором на території України, та виконання ним зобов’язань за даним Договором не суперечить нормам законодавства України, договірним відносинам Виконавця та не порушує прав третіх осіб.
1.11. Обсяги закупівлі можуть бути зменшені, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків Замовника та/або господарської необхідності (доцільності) Замовника у закупівлі по цьому Договору.
2. ЯКІСТЬ ТА ГАРАНТІЯ
2.1. Якість наданих Послуг повинна відповідати вимогам, визначеним стандартам та іншим нормам законодавства України, що встановлюють вимоги для якості надання такого виду послуг.
2.2. Виконавець гарантує, що якість Програмної продукції за цим Договором відповідатиме характеристикам, що встановлюється її виробником, технічним вимогам виробника, державним стандартам та вимогам цього Договору, а також забезпечить використання Програмної продукції за призначенням згідно із заявленими виробником функціональними можливостями.
2.3. Виконавець гарантує якість наданих Послуг відповідно вимогам стандартів, технічних умов та нормативів, що діють на території України.
2.4. Гарантійний строк починається з дня підписання Акту приймання-передавання наданих Послуг та діє протягом строку дії ліцензій, визначеному п. 1.4. цього Договору.
3. ЦІНА ДОГОВОРУ
3.1. Ціна Договору складає _________ грн. (_________ гривень ___ копійок), з/без ПДВ, згідно зі Специфікацією (Додаток  1), що є невід’ємною частиною цього Договору.
3.2. У разі затримки бюджетного фінансування, розрахунок здійснюється протягом 10 (десяти) банківських днів з дня надходження коштів на реєстраційний рахунок Замовника на відповідне цільове призначення.
3.3. Ціна цього Договору залишається незмінною до повного виконання Сторонами зобов’язань за Договором, крім випадків визначених статтею 41 Закону України «Про публічні закупівлі».
4. ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ
4.1. Замовник здійснює оплату за фактично надані Послуги, відповідно до Специфікації, протягом десяти банківських днів після підписання Сторонами Акту приймання-передавання наданих Послуг (надалі – «Акт»), оформленого належним чином.
4.2. Замовник впродовж 5 (п’яти) робочих днів від дня отримання від Виконавця Акту, підписує його та надсилає один примірник Виконавцеві або в цей же термін надає письмову мотивовану відмову від його підписання. При цьому така відмова вважається мотивованою, у разі коли Замовник має обґрунтовані та підтверджені зауваження щодо якості наданих Послуг за цим Договором. 
4.3. У такому випадку, Сторони впродовж одного робочого дня з дати отримання Виконавцем письмової відмови від Замовника складають двосторонній протокол із зазначенням переліку аргументованих зауважень щодо якості наданих Послуг та строку їх усунення. У разі наявності розбіжностей між Сторонами щодо визнання наявності зауважень, будь-яка Сторона має право залучити незалежного спеціаліста для надання висновку з цього питання з віднесенням витрат на оплату його послуг, позиція якої не була підтверджена залученим спеціалістом.
4.4. Замовник здійснює розрахунки з Виконавцем у національній валюті України, шляхом перерахування коштів на поточний рахунок Виконавця протягом 10 (десяти) банківських днів з дати підписання, належним чином оформленого Акту.
4.5. У разі затримки бюджетного фінансування оплата за цим Договором здійснюється протягом 10 (десяти) банківських днів з дня надходження відповідних коштів на реєстраційний рахунок Замовника.
5. ПОРЯДОК НАДАННЯ ПОСЛУГ
5.1. Виконавець надає Послуги протягом 5 (п’яти) календарних днів з дати підписання цього Договору.
5.2. Доступ до Програмної продукції надається Виконавцем протягом строку дії ліцензій відповідно до п.1.4 Договору.
5.3. Факт надання Послуг у повному обсязі підтверджується Актом, підписаним Сторонами.
5.4. Місце надання Послуг: м. Київ, вул. Бориса Грінченка, 1, або в електронному вигляді на визначену Замовником електронну пошту: it@nrfu.org.ua.
5.5. У випадку, якщо Послуга не відповідає Специфікації (Додаток 1 цього Договору), Замовник за участю представника Виконавця складає відповідний акт некомплектності, який підписується обома Сторонами і такі Послуги вважаються не наданими. 
5.6. Виконавець зобов’язаний усунути всі недоліки, визначені у відповідному акті некомплектності, не пізніше трьох календарних днів з дати отримання цього акту. Усі витрати, пов’язані із усуненням виявлених недоліків, несе Виконавець.
6. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН
6.1. Виконавець зобов’язаний:
6.1.1. [bookmark: _30j0zll]Надати Послуги згідно з умовами, зазначеними у цьому Договорі, відповідних Додатках до цього Договору та згідно з чинним законодавством України.
6.1.2. Надавати Замовнику необхідні консультації з питань належного використання Програмної продукції та Доступу (за умови отримання запиту від Замовника).
6.1.3. Надавати Замовнику платіжні документи та відповідний Акт в строк, передбачений цим Договором.
6.1.4. Вживати заходів для недопущення несанкціонованого доступу до ідентифікаційних даних та іншої конфіденційної інформації Замовника, що перебуває в розпорядженні Виконавця, згідно з умовами цього Договору та здійснювати регулярне оновлення Програмної продукції.
6.1.5. Розглядати заяви та пропозиції від Замовника у строк, що не перевищує 10 (десять) робочих днів з моменту їх отримання від Замовника, та інформувати його про результати розгляду.
6.1.6. Належним чином виконувати інші обов'язки, передбачені цим Договором та чинним законодавством України.
6.1.7. Виконавець гарантує, що надання Послуг за цим Договором не порушують авторських і патентних прав, комерційних таємниць та інших прав третіх осіб, а у разі порушення таких прав, зобов’язується власними силами та за власний рахунок вирішити усі претензії та позови третіх осіб.
6.2. Замовник зобов’язаний:
6.2.1. Своєчасно приймати та в повному обсязі здійснювати оплату за надані Послуги, в строки і порядку, передбачені цим Договором та Додатками до нього.
6.2.2. [bookmark: _1fob9te]Визначити авторизованих осіб відповідно до п. 1.7. та Додатку 2 до цього Договору.
6.2.3. Дотримуватися порядку отримання та користування Програмною продукцією, зазначеними у цьому Договорі, Додатках до цього Договору, та нести відповідальність за неналежне користування згідно з умовами цього Договору.
6.2.4. Не використовувати Програмну продукцію у цілях, заборонених чинним законодавством України.
6.2.5. Дотримуватись законодавства України, що стосується інформації, її передачі та захисту.
6.2.6. Належним чином виконувати інші обов'язки, передбачені цим Договором та чинним законодавством України.
6.3. Виконавець має право:
6.3.1. Отримувати оплату відповідно до умов цього Договору.
6.3.2. У разі якщо у Виконавця є обґрунтовані підстави (наприклад, звернення правовласника або правоохоронних органів) вважати, що під час надання Послуг за цим Договором Замовник допускає незаконне використання та/або розповсюдження Програмної продукції, вимагати від Замовника припинити таке використання.
6.3.3. Отримувати від Замовника інформацію, необхідну для надання Послуг за цим Договором.
6.4. Замовник має право:
6.4.1. Отримувати від Виконавця інформацію про Програмну продукцію та умови її використання.
6.4.2. Звертатися до Виконавця із заявами та пропозиціями.
6.4.3. На відшкодування реальних належним чином доведених збитків, заподіяних Замовнику внаслідок невиконання чи неналежного виконання Виконавцем обов'язків за цим Договором, згідно чинного законодавства України.
6.4.4. Замовник має також і інші права, передбачені чинним законодавством України та цим Договором.
6.5. Замовник не має права:
6.5.1. Розділяти компоненти Програмної продукції, розкривати вихідний код, модифікувати, декомпілювати або дезассемблірувати сервіси, що надаються в рамках обраної Програмної продукції; надавати Послугу та обрану Програмну продукцію в прокат, в оренду, надавати в тимчасове користування, робити їх доступними для третіх осіб або поширювати їх третім особам.
6.5.2.  Видаляти, змінювати або приховувати повідомлення про авторські права, права на товарні знаки чи інших правах власника, які містяться в обраній Програмній продукції.
6.5.3.  Обмежувати доступ інших клієнтів або перешкоджати іншим клієнтам отримувати доступ до обраної Програмної продукції.
6.5.4. Посилати або робити доступною через мережу Інтернет будь-яку інформацію, поширення якої, так чи інакше, суперечить законодавству України.
6.5.5. Передавати будь-яку інформацію або Програмну продукцію, яка містить в собі віруси або інші шкідливі компоненти.
6.5.6. Посилати, передавати, відтворювати, надавати або в будь-якому вигляді використовувати в комерційних цілях інформацію, Програмну продукцію, отриману в рамках цього Договору.
6.5.7. [bookmark: _3znysh7]Посилати, передавати, відтворювати або поширювати будь-яким способом отримані ліцензії на Програмну продукцію, доступ до яким відкритий в рамках Договору або інші пов'язані матеріали, повністю або частково, захищені авторськими або іншими правами, без дозволу їх власника.
7. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
7.1. Сторони несуть відповідальність за невиконання та/або неналежне виконання прийнятих на себе за цим Договором зобов'язань, згідно чинного законодавства України.
7.2. У випадку порушення строків та безпідставного припинення надання Послуг, Виконавець сплачує Замовнику пеню в розмірі 0,1% від вартості Послуги за кожний день такого прострочення. У випадку порушення строків та безпідставного припинення надання Послуг понад 30 (тридцять) календарних днів, Виконавець додатково сплачує штраф у розмірі 7 (семи) відсотків від вартості Послуг. 
7.3.  У разі порушення умов зобов’язання щодо якості наданих Послуг, Виконавець сплачує штраф у розмірі 20 (двадцяти) відсотків вартості неякісних Послуг.
7.4. Сплата штрафних санкцій не звільняє Виконавця від виконання зобов’язань за цим Договором.
7.5. У разі затримки надання Послуг або Доступу до Програмної продукції більше, як на один місяць понад строк, передбачений Договором, Замовник має право в односторонньому порядку розірвати цей Договір (повідомивши про це Виконавця письмово) щодо ненаданих Послуг або ненаданого Доступу до Програмної продукції без будь-якої компенсації за збитки, які Виконавець поніс або може понести в зв’язку з таким розірванням Договору. 
7.6. Виконавець не несе відповідальності перед Замовником за затримки та перебої в роботі, що відбуваються з причин, які знаходяться поза сферою контролю з боку Виконавця, у тому числі: через технічний стан програмно-апаратних засобів Замовника або каналів зв'язку, якими він користується, наявність комп’ютерних вірусів на програмно-апаратних засобах Замовника.
7.7. Замовник звільняється від відповідальності за прострочення оплати за Договором, коли таке прострочення сталось виключно через несвоєчасне надходження коштів з відповідного бюджету та (або) тимчасового не проведення платежів органами Казначейства за платіжними дорученнями Замовника.
7.8. Жодна із Сторін не несе відповідальність за невиконання чи неналежне виконання своїх зобов'язань по цьому Договору, якщо це невиконання чи неналежне виконання зумовлені дією обставин непереборної сили (форс-мажорних обставин).
8.  ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ
8.1. Сторони цього Договору звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов'язань за Договором у разі виникнення поза волею Сторін обставин непереборної сили (форс-мажорних обставин), визначених законодавством України, за умов, що ці обставини об’єктивно унеможливлюють виконання зобов’язань, передбачених умовами Договору та у їх виникненні відсутня вина Сторони, якій такі обставини перешкодили виконанню своїх зобов'язань за Договором.
8.2. Сторона, що не може виконувати зобов'язання за Договором внаслідок дії обставин непереборної сили, повинна повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі не пізніше 10 (десяти) календарних днів з моменту їх виникнення.
8.3. Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є відповідні документи, які видаються Торгово-промисловою палатою України або нормативно-правові акти, документи, що видані іншим уповноваженим органом згідно із законодавством України.
8.4. Якщо строк дії обставин непереборної сили продовжується більше ніж один місяць, кожна зі Сторін у встановленому порядку має право припинити дію цього Договору повідомивши (письмово) про це іншу Сторону за 30 (тридцять) календарних днів до його розірвання, зазначивши дату розірвання у повідомленні. 
8.5. Сторони погодили, що настання форс-мажорних обставин не є підставою для виконання або неналежного виконання Сторонами зобов’язань, строк виконання яких настав до дня виникнення таких обставин, а також звільнення Сторін від відповідальності за таке невиконання або неналежне виконання.
8.6. При цьому Сторони залишаються відповідальними за фактично виконані за Договором зобов’язання, які були виконані до дати настання обставин непереборної сили.
9. УМОВИ КОНФІДЕНЦІЙНОСТІ
9.1. Сторони погоджуються з тим, що вони будуть вважати конфіденційною інформацію, передану однією Стороною іншій Стороні в процесі виконання Договору. Конфіденційна інформація, отримана однією Стороною від іншої Сторони на умовах цього Договору, може бути розкрита третій особі тільки та виключно на підставі письмової згоди на це Сторони, що надала таку інформацію, крім випадків, передбачених чинним законодавством України.
9.2. Сторона, яка в процесі виконання цього Договору безпосередньо чи опосередковано отримала інформацію, що містить банківську таємницю, зобов'язана забезпечити збереження такої інформації, не розголошувати цю інформацію і не використовувати її на свою користь чи на користь третіх осіб.
9.3. За незаконне розголошення конфіденційної інформації та інформації, що містить банківську таємницю Сторони несуть відповідальність, встановлену законодавством України.
10. ПОРЯДОК ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
10.1. Усі розбіжності і спори, що можуть виникнути між Сторонами у зв’язку з виконанням цього Договору, вирішуються з дотриманням досудового порядку врегулювання спорів. 
10.2. У разі якщо Сторони в результаті переговорів не змогли дійти взаємної згоди щодо розбіжностей, які виникли, а також у разі якщо одна із Сторін ухиляється від проведення переговорів, справа передається на розгляд суду в порядку, встановленому чинним законодавством України.
11. ТЕРМІН ДІЇ ДОГОВОРУ
11.1. Цей Договір набирає чинності з моменту його підписання Сторонами і діє до 31 грудня 2023 року, але в будь-якому разі до повного викання Сторонами своїх зобов’язань за цим Договором.
11.2. Закінчення строку дії цього Договору не звільняє Сторони від відповідальності за його порушення, що мало місце під час дії Договору.
12. АНТИКОРУПЦІЙНЕ ТА САНКЦІЙНЕ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ
12.1.  При виконанні своїх зобов’язань за цим Договором, Сторони, їх афілійовані особи, працівники або посередники не виплачують, не пропонують виплатити і не дозволяють виплату будь-яких грошових коштів або цінностей, прямо або опосередковано, будь-яким особам, для впливу на дії чи рішення цих осіб з метою отримати які-небудь неправомірні переваги чи інші неправомірні цілі.
12.2. При виконанні своїх зобов’язань за цим Договором, Сторони, їх афілійовані особи, працівники або посередники не здійснюють дії, що кваліфікуються застосованими для цілей цього Договору законодавством, як дача/отримання неправомірної вигоди, підкуп, а також дії, що порушують вимоги діючого законодавства та міжнародних актів про протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом.
12.3. Кожна із Сторін цього Договору відмовляється від стимулювання будь-яким чином працівників іншої Сторони, в тому числі шляхом надання грошових сум, подарунків, безоплатного виконання на їх адресу робіт (послуг) та іншими, не перерахованими у цьому пункті способами, що ставлять працівника в певну залежність і спрямовані на забезпечення виконання цим працівником будь-яких дій на користь стимулюючої його Сторони.
12.4. Кожна із Сторін відмовляється від використання коштів, отриманих за даним Договором, на хабарництво та фінансування терористичної діяльності.
12.5. Сторони дійшли згоди, що Виконавець не може залучати або встановлювати ділові відносини з особами, підприємствами, установами, організаціями, проти яких застосовані обмежувальні заходи (санкції) Україною, іноземними державами, міжнародними органами або установами, які визнаються Україною, щодо яких введено обмежувальний захід (санкції) «заборона встановлення ділових відносин» або подібні обмежувальні заходи, які використовуються іноземними державами та/або міжнародними організаціями або установами та які визнані Україною.
12.6. Сторони дійшли згоди, що відносини за цим Договором можуть бути зупинені/ обмежені Замовником та/або цей Договір може бути розірваний Замовником в односторонньому порядку у випадку:
недодержання Виконавцем вимог цього розділу Договору;
якщо на Виконавця або пов’язаних з ним осіб, афілійованих осіб, працівників, посередників, представників будуть накладені обмежувальні заходи (санкції) Україною, іноземними державами та/або міжнародними органами або установами, які визнаються Україною;
якщо виконання Договору суперечитиме дотриманню санкцій Ради національної безпеки і оборони України;
застосування персональних спеціальних економічних та інших обмежувальних заходів (санкцій) відповідно до статті 5 Закону України «Про санкції» щодо товарів та/або послуг за Договором та/або щодо виконання інших умов Договору згідно з рішеннями Ради національної безпеки і оборони України, введеними в дію указами Президента України.
12.7.  Сторони встановлюють, що Замовник звільняється від будь-якої відповідальності перед Виконавцем у зв’язку з невиконанням Виконавцем умов цього розділу Договору.
12.8.  Виконавець гарантує, що він або пов’язані з ним особи, афілійовані особи, його працівники, посередники, представники не перебувають під застосуванням обмежувальних заходів (санкцій) Україною, іноземними державами, міжнародними органами або установами, які визнаються Україною.
12.9. У разі якщо Виконавець або пов’язані з ним особи, афілійовані особи, його працівники, посередники, представники потрапляють під застосування обмежувальних заходів (санкцій) Україною, іноземними державами та/або міжнародними органами або установами, які визнаються Україною, Виконавець зобов’язаний письмово повідомити Замовника протягом трьох календарних днів з дня виникнення таких обставин.
13. ІНШІ УМОВИ
13.1. Після набрання чинності цим Договором всі попередні переговори за ним, листування, попередні договори, протоколи про наміри та будь-які інші усні або письмові домовленості Сторін з питань, що так чи інакше стосуються цього Договору, втрачають юридичну силу, але можуть братися до уваги при тлумаченні умов цього Договору.
13.2. Усі правовідносини, що виникають з цього Договору або пов'язані із ним, у тому числі пов'язані із дійсністю, укладенням, виконанням, зміною та припиненням цього Договору, тлумаченням його умов, визначенням наслідків недійсності або порушення Договору, регламентуються цим Договором та відповідними нормами чинного в Україні законодавства, а також застосовними до таких правовідносин звичаями ділового обороту на підставі принципів добросовісності, розумності та справедливості.
13.3. Сторони зобов’язані письмово інформувати одна одну про зміну своїх реквізитів не пізніше 3 (трьох) робочих днів з дати настання таких змін. У випадку порушення цього обов’язку усі ризики пов’язаних з цим несприятливих наслідків несе Сторона, яка порушила обов’язок, а не поінформована Сторона, яка вчинила необхідні дії з використанням застарілих реквізитів, не вважається такою, що порушила свої зобов’язання.
13.4. Усі зміни та доповнення до цього Договору вносяться письмово додатковими угодами, які стають невід’ємною частиною цього Договору та вступають в силу після їх підписання Сторонами.
Істотні умови цього Договору не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов'язань Сторонами у повному обсязі, крім випадків, передбачених Законом України «Про публічні закупівлі».
13.5. Жодна із Сторін не має права передавати свої права та/або обов’язки за цим Договором третім особам. 
13.6. Сторони мають право на дострокове розірвання (припинення) Договору в односторонньому порядку, письмово попередивши про це свого контрагента, за 30 (тридцять) календарних днів до запланованої дати розірвання Договору.
13.7. Сторони  надають згоду на збір та обробку своїх персональних даних, персональних даних своїх представників та працівників з метою ідентифікації себе, представників та працівників і погоджуються з тим, що дані зберігаються у в базі персональних даних Сторін для їх подальшого використання з метою реалізації ділових відносин між Сторонами, що виникли у зв’язку з укладанням даного Договору, вимог чинного законодавства щодо ведення бухгалтерського обліку. Персональні дані Сторін, представників та працівників захищаються Конституцією України та Законом України «Про захист персональних даних». Виконавець гарантує, що буде захищати персональні дані Замовника, його представників та працівників так само, як захищає свої персональні дані. Права Замовника,  його представників та працівників регламентуються ст. 8 Закону  України «Про захист персональних даних».  Підписи представників Сторін є письмовим підтвердженням  згоди з вищевикладеним та ознайомлення зі змістом ст.8 Закону України «Про захист персональних даних».
13.8. Договір викладено українською мовою у двох примірниках, по одному примірнику для кожної із Сторін, кожний з яких має однакову юридичну силу. 
13.9. Замовник є неприбутковою бюджетною установою, не є платником податків.
13.10. Виконавець є/не  платником ____________________.
13.11. Додаток до цього Договору:
Додаток  1 – Специфікація. 
Додаток 2 – Запит на авторизацію
14. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ І РЕКВІЗИТИ СТОРІН
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Додаток  1
до Договору № ________
від ___ ___________ 2023 р.

СПЕЦИФІКАЦІЯ 
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	1
	
	
	

	Всього без ПДВ : 
	

	ПДВ:
	

	Всього з ПДВ:
	




Всього найменувань 1, на суму ___________________ гривні ____ коп., з /без ПДВ.

	ЗАМОВНИК:
НАЦІОНАЛЬНИЙ ФОНД ДОСЛІДЖЕНЬ УКРАЇНИ
	ВИКОНАВЕЦЬ:

	Місцезнаходження:
01001, м. Київ, вул. Бориса Грінченка, 1
р/р UA698201720343180001000157331 
в ГУ Державної  казначейської 
служби  України в м. Києві 
ЄДРПОУ 42734019
МФО 820172
тел. +380(44) 2981629, email: nrfu@nrfu.org.ua
	

	
	



Додаток 2
до Договору № ________
від ___ ___________ 2023 р.

Запит на авторизацію
НАЦІОНАЛЬНИЙ ФОНД ДОСЛІДЖЕНЬ УКРАЇНИ уповноважує діяти від свого імені та в своїх інтересах в рамках Договору № ____ від ___ __________ 2023 р. наступних осіб:

	№
	Прізвище, Ім’я та по батькові
	Посада, телефон та електронна адреса
	Період дії повноважень
	Обсяг наданих повноважень
	Зразок підпису

	1
	Горбач Олександр Сергійович
	Начальник відділу інформаційного забезпечення
(044)298 16 29
O.Horbach@nrfu.org.ua
	Протягом строку дії ліцензій за цим Договором
	· Зміна переліку авторизованих осіб та обсягу наданих їм повноважень;
· Зміна переліку та обсягу Програмної продукції;
· Звернення до служби підтримки Виконавця;
· Представлення інтересів у відносинах з Виконавцем (в тому числі, запит звітів щодо виконання угоди про рівень якості та вимоги нарахування штрафних санкцій).
	

	2
	Руденко Тарас Вікторович
	Головний спеціаліст 
відділу інформаційного забезпечення
(044)298 16 29
t.rudenko@nrfu.org.ua
	Протягом строку дії ліцензій за цим Договором
	· Звернення до служби підтримки Виконавця.
	




	ЗАМОВНИК:
НАЦІОНАЛЬНИЙ ФОНД ДОСЛІДЖЕНЬ УКРАЇНИ
	ВИКОНАВЕЦЬ:

	Місцезнаходження:
01001, м. Київ, вул. Бориса Грінченка, 1
р/р UA698201720343180001000157331 
в ГУ Державної  казначейської 
служби  України в м. Києві 
ЄДРПОУ 42734019
МФО 820172 
тел. +380(44) 2981629, email: nrfu@nrfu.org.ua
	

	
	



*Зазначений проєкт договору не є остаточним і вичерпним, і може бути доповнений і скоригований під час укладання договору з учасником-переможцем торгів в залежності від специфіки предмету, характеру, інших умов конкретного договору.
Замовник залишає за собою право змінювати основні вимоги до договору у випадку зміни діючого цивільного, господарського законодавства, законодавства, що регламентує взаємовідносини по предмету закупівлі і законодавства щодо закупівель за державні кошти.
